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Kauouo. Qhinon. Hayx, ooyernm
Kuiscvkuii nayionanvnuu ynieepcumem imeni Tapaca Llleeuenka
Inemumym ginonoeii

Cmamms npuceiuena NUMAaHHAM OOCHIONCEHHS KOMYHIKAMUBHUX MAKMUKU ma
cmpameeiii 8 JAAMUHCLKIU XYOOIUCHbO-MOBHIU mpaduyii. Ha cyuacnomy emani ananiz
KOMYHIKAMUBHOI N0GEOIHKU TIOOUHU € BANCIUBUM ACNEKMOM OOCNIONCEHH 8 KOHMEKCHi
anmponoyenmpudnoi ninegicmuku. Komynixamuseni nompebu mosys 6U3HA4arOmMvcs 1o2o
KOMYHIKAMUBHUMU HAMIpaAMU, SKi, 8 C8010 uep2y, 6NIU8aomv HA BUOID KOMYHIKAMUBHUX
cmpamezii | MAKMuK 8CIX Y4acCHUKI8 KOMYHIKAMUBHO20 aKkmy. AK Ha2oiouyemscs 6 Hu3yi
00CNI0HCEHb, KOMYHIKAMUBHA OIsbHICMb JHI0OUHU 0008'93K080 00YMOBIIOEMBCA 1 11020
mopanvHumu  npunyunamu. OcKileKu Mo08a 8idiepa€e GUHAYANLHY PONb Y  PO3GUMKY
IHOUBIOYAIbHOCMI NIOOUHU, 8JiCEe AHMUYHI pumopu i Qinocogu 3eepmanu ysazy Ha poib MOBU
8 eMOYIUHOMY [ COYIAIbHOMY PO3BUMKY 0coOUcmocmi. AHaniz aHmMuyHo2o OUCKYpCy €
BAJCIUBOIO NIAHKOIO 6 OOCNIONHCEHHI KOMYHIKAMUBHUX CMpameziti, OCKIIbKU came 8
AHMUYHOMY OUCKYPCI CY4acHi HAYKOBYI MOXNCYMb GIOHAUmMU AK mpaduyiline, max i HOge,
cy20n0cHe Cb0200eHHI0. JloCniodcenHs KOMYHIKAMUSHUX MAaKmuk 6 mekcmi «Eneiouy
Bepeinis ne minoku 0038014€ CXApaKmepusy8amu MOBIEHHEGY NOBEOIHKY 20JI08HUX
NepCcoHadiCcie noemu, aie U MOPKHYMUCA NUMAHs iX NCUXOJ0IYHUX XAPAKMEPUCMUK.

Knwuosi cnosa: xkomyHikamueHi makmuKuy, cmpamezis, KOMYHIKAMUGHA Kyabmypd,
MOBIIeHHEBA NOBEOIHKA, KOMYHIKAMUBHUL AKM.
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Cmamvs nocesawjena 6onpocam uUccie0o8aHus KOMMYHUKAMUBHBIX MAKMUK U
cmpameuti 8 1aMUHCKOU Xy00dHCeCm8eHHO-A3b1K0680U mpaouyuu. Ha coepemennom smane
AHAU3  KOMMYHUKAMUBHO20 HNOBEOCHUSI UYel08eKad ABNAEMCA  BANCHLIM — ACNEeKMOM
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uccne008anus 8 KOHMeEKCme aHMmMpoOnoyeHmpuieckou aunesucmuxu. Kommynuxamuehvie
HOMpeOHOCMU  2080pAWE20  ONPeOensaomes €20 KOMMYHUKAMUBHbIMU — HAMEPEHUIMU,
Komopble, 8 C8010 04epeddb, GIUAIM HA 68bl00P KOMMYHUKAMUBHBIX CIpAame2uti U makmux
8cex YUacmHUKO8 KOMMYHUKamugHozo axkma. Kax ommeuaemcs 6 psode ucciedosauuil,
KOMMYHUKAMUBHAA  0esAmelbHOCMb  4elogeKka 00a3ameibHO 00YClasnueaemcs u e2o
MopanvHeimMu npunyunamu. IIockonbKy A3bIK ucpaem onpeoeniiowyro polb 6 pa3eumuu
UHOUBUOYANLHOCTU YeI0BeKd, YiHce AHMUYHble pumopbsl U uiocodsvl obpawaiyu eHUMaHue
HA POJb A3bIKA 8 IMOYUOHALHOM U COYUATILHOM PA3GUMUU TUYHOCMU. AHAIUZ AHMUYHO20
OUCKYPCA ABNACMCA BANCHLIM 36€HOM 8 UCCIe008AHUU KOMMYHUKAMUBHBIX Cmpameutl,
HOCKOIbKY UMEHHO 8 AHMUYHOM OUCKYPCE COBPEMeHHble UCCe008amenu MO2Ym HAUmMuU Kax
mpaouyuonHoe, — mMaxKk U  HoBoe,  CO38yuUHoe  cospemenHocmu.  Mccredosanue
KOMMYHUKAMUBHLIX MAKMUK 8 meKcme noamsl « IHeuoa» Bepaunus ne moavKo no3eossaiom
0XapaKmepu3zo8amsv peuegoe NoseoeHue 2IAGHLIX NePCOHAddCell NOIMbl, HO U 3aMPOHYMb
B0ONPOCHL UX NCUXOTOCUUECKUX XAPAKINEPUCTUK.

Kniouegvie cnoga: xommynuxamueuvle maxkmuxu, cmpamezusi, KOMMYHUKAMUGHAS
KYIbmypa, peuesoe nogeoenue, peuesol aKm.

SPEECH TACTICS IN THE LATIN LANGUAGE TRADITION
(A STUDY OF VIRGIL'S AENEID)
Lefterova O. N., ollef@inbox.ru
PhD., assistant professor
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Institute of Philology

The article is devoted to the issues of researching communicative tactics and strategies
in Latin fiction language tradition. Now day the study of communicative behavior is one of
the impotent research areas of anthropocentric linguistics. The communicative needs of
speakers are implemented in communicative intentions. The basis of speech communicative
Strategy or communicative strategy is common intention of a speaker. As language plays very
important role in the development of a person personality scientists pay attention to the Role
of language in intellectual development, emotional development and social development. The
analysis of antique discourse is an important ling in research of communicative strategies as
it is in the antique discourse that modern scholars can find both the traditional and the new
in line with modernity. Research of communicative tactics ion the text of Virgil's poem " The
Aeneid " not only has enabled to characterize the speech of main characters but also to touch
upon the issues of their psychological portraits.

Key words: communicative tactics, strategy, culture of communication, speech
behaviour, speech act.

CrinkyBaHHS JIFOJWHU SIK COIIAJIbHOT ICTOTH 3yMOBJICHE OaraTbMa YNHHUKAMH,
HaBaXXJIMBILIUM cepeJl IKMX € KOMyHIKaTUBHA KylbTypa. KoMyHiKaTHBHA KynbTypa
ocoOuCTOCTI Ta i €TUYHI YCTAaHOBKH, $IKI (POPMYETHCA B MPOLECI KYJIbTYpPHOTO
PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, TO-PI3HOMY BHU3HAYAIOTh KOMYHIKAaTUBHY NMPUPOTY KOXKHOTO
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KOHKPETHOTO 1HJMBIJla B KOHKPETHIN CUTYyaIlii MOBHOTO CIUJIKYBaHHS. 3BUYAMHO K,
el acHeKT COLiaJIbHOI NMOBEAIHKU (DIKCYETbCS W y MHUCTELBKHX TBOpax, 30KpeMa
pi3HI IPOSIBU KOMYHIKaTUBHOI KYJbTYpU 3 XapaKTEPHUMH ISl TOTO YU TOTO THUITY
CyCHIJIbCTBA pPUCAMHU MOKHA OayuTU B pENiriidHid, ¢QiaocoPCchKii, XymA0XKHIHA
JiTeparypi HapoAiB cBiTy. [IuTaHHs Mpo Te, IKOO Mae OyTH IporpamMa MOBHUX JiH,
abu KoMyHIKaIlist Oyja yCHiITHOIO, 3 TaBHIX-AaBEH IIKaBUJIO U aHTHYHUX (iocodiB
ta putopiB ([1maton, Apuctorens, ['opriit, Jliciit).

[IpoGnema koMyHiKalii i CbOroH1 nepedyBae B LEHTPl yBaru JOCTIIHHKIB.
Bulip KOMyHIKaTUBHUX CTpaTeriil, sIK1 peani3yloTh MparMaTHiHy YCTaHOBKY MOBIIS,
BHU3HA4Ya€ThCs Oararbma ynHHUKAMU. «Cy0'€eKT KOMYHIKaI1 OJHOYACHO € CY0'€KTOM
Mopati. MopaibHi IPUHITUIN JIOJUHA 000B'SI3KOBO peaTi3yrThCs B ii AISIILHOCTI, B
TOMY 4YHCJl KOMYHIKaTuBHiA. ETW4YHI HOpMH OOYMOBIICHI CBITOTJISIHUMU
HNO3ULIAMM, 3 SKUX HPHUHIMUIOBO BaXJIMBUMU € AHTPOIOJIOTIYHI MOIVISIIN
0COOMCTOCTI, IO BHW3HAYAKOTh 1i MICIe Yy CBITI 1 1 CTaBJ€HHSA JO CBITY».
[BopoxouTona 2017].

L{s Te3a KOpEIIIOE 3 OJTHUM 13 TOJIOBHUX TBEP/XKEHb AHTUYHUX CO(ICTIB, 3T1THO
3 SKUM OCOOMCTICHO OpIEHTOBaHAa PUTOPUYHA IIporpama 3yMOBIIIOETHCS CaMHUM
MOBLEM, HOI'0 ETUYHUMHU Ta CBITOTJIIIHUMHU YCTaHOBKaMH. TOoMY BaXJIMBOIO JJAHKOIO
B JIOCJIIJKEHH1 KOMYHIKaTUBHUX CTpPATErii € aHai3 aHTUYHOTO AUCKYPCY, OCKIJIbKU
HOBITHI JIOCHIJDKEHHS, HaWOPUTIHAJNBHINI Cy4acHI KOMYHIKATHBHI TEXHOJOTI]
HACIpaB/l BUABIAIOTHCS MEPEIOMICHHUMHU Kpi3b MPU3MY CY4acCHOCTI aHTHUUYHUMU
1IESIMU.

MeTow Hamoro AOCHIKEHHS € PpO3MVISA XapakTepy Ta peami3amii
KOMYHIKaTUBHUX CTPATETiN y JAaTHHCHKIM XyJ0KHHO-MOBHIN Tpaauiii HA TPUKIAI
IV knurm «Eneinm» Beprims. Sk 3a3HavyaeTbcsi B YUCICHHUX HAayKOBHUX
JNOCHIDKEHHSIX 3 JHHIBICTUKM Ta JIIHTBOIICHXOJOTi, XYyIOXHS (BIpTyasbHA)
KOMYHIKaIlisi (TEKCT) € 3JIIKOM peajlbHOI KOMYHIKAIlli Ta peaJbHOI MOBEIIHKH
moauHu. [Cautko 2016].

Posrnsaemo Bigomuii croxket 13 Eneem ta [inonorw. O6pa3 Exest nmo-pisHoMmy
TPaKTYyETbCSI B MAKPOKOHTEKCTI €BPOINENUCHKOI KyJbTypH W HE Ma€ OJHO3HAYHOI
ouinku. BogHouac o0pa3 Jli1oHM JOCHIJHUKM Maibke OJHOCTaliHO Ha3MBaIOTh
HalApaMaTUYHIIIUM 00pa30M PUMCBKOI JIITEpaTypH, il MOBEAIHKY — XapaKTEPHOIO
MOBE/IIHKOIO TOKMHYTOT KiHKK [Monti, 1981, 69.], a «Eneiny» — moeMoro came mpo
JinoHny Ta eauHO0 puMchbkoro Tparefieio [Poschl, 1964, 129]. Ananiz TeKCTOBOro
MaTepianay B acleKTi KOMYHIKaTUBHUX CTpPATeTid JacTh 3MOTY HE JIMILE OKPECIUTH
crienudigH1 0cOOMMBOCTI MOBHOIT MoBeniHKU EHes ta JlinoHu, a i HamaToBaTH ixHi
IICUXOJIOT1YH1 MOPTPETH.

VY cydacHiii HayKoBiM JiTepaTypl TEpMiIH «KOMYHIKATHBHA CTpaTEris» Mae
Garato iHTepmperamiii. oro TpaKkTYIOTb TO SK «YacTHHY KOMYHiKaTUBHOI
noseainku» (B. b. Kamkin), To $K «pe3ynbTar, Ha SKUA CHOPSIMOBAHO
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komyHikatuBHui akt» (E. B. KittoeBa), To sik «3arajgbHy paMKy, KaHBY MOBEIIHKU»
(E. I1. YepHorpynosa). ¥ 1iii CTATTI i KOMyHIKATUBHOIO CTPATETIEID MU PO3YMIEMO
MEeBHY MporpaMy MOBHHUX i, $SKy MOBEIb OOHpae BIAMOBIIHO JO CBOIX
nparMatuyHux  HactaHoB. [Cuutko 2016]. BusnauanpHumMu y  BUOOpI1
KOMYHIKQTUBHUX CTpaTerii B 4YaciB aHTUYHUX CO(MICTIB 1 10 CHOTOJIHI
3aUIIAIOTECA  MOpajbHI  OpPIEHTUPH Ta  CBITOMVISAHI  IIHHOCTI  1HAMBIAA.
KomyHikatuBHi cTparterii MOAUISIIOTECA Ha KOOMEPATHBHI Ta HEKOOMEPATHBHI.
KoonepatuBHi cTparerii BUKIIOYAIOTh ABTOPUTAPHY MOJIEIb 1 IPYHTYIOTHCS Ha
eTuuHuX Hopmax (A. A. IBiH). B OCHOBI HeKOOMEpPaTHUBHUX CTpPATETIHA JIEKUTH
aBTOpUTapHA MOJEJb, OaXxaHHs 1HIIIaTOpa CHIJIKYBaHHS JOMIHYBAaTH 1 CTBOPIOBATU
CBOIO l€papXil0 B cHCTeMi comianbHuxX cTocyHKIB. A. K. Mwuxanbchka Ha3uBae
NpeACTaBHUKIB Takoi Mojeli MOBEJiHKH HOCIAMHM KYJIbTypH MOHOJIOTY. IM
NpUTaMaHHHUH TinepTpodOBAHUIN €TOUEHTPU3M, HEIPUUHATTS BCHOTO TOTO, IO HE
BI/INIOBIJIa€ TXHIM BJIaCHUM CTaHJIapTam, TOIIIO.

OTxe, mpoaHai3yiMo CUCTEMY KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerii y Tekcti [V kHuru
«Eneign» Bepriniga na npukiani npomoB Enes 1 Higonu. ¥V kuusi IV «Eneinn»
nportanHs Jligonu it Enes momano B ApamatuuHiit popmi. Tpu npoMoBH HAyTh OHA
3a 0HO0: TpoMoBa [[1/10Hu micis Toro, ik BOHa BUNaAKoBO («Famay — yepe3 uyTku)
Ji3HAa€ThCs Mpo npuroTyBaHHs Exes Ta iioro Hamip 3anuiuutu Kapdares 1 BiAIIUCTH
B [ramiro (305-330); BignoBins EHes, skuii Bigxuise 3BuHyBadeHHs JlimoHu W
BumnpasaoBye cBiii Bia'izm (333-360) i, HapemTi, mBHUAKAa BiamoBias JlimoHwm, sika
NepPeXoAUTh HAa KPUK 1 B po3madi MPOKIMHAE CBOT'O KOJMIIHBOIO KOXaHoro (365—
387). A Ha camoMy moyaTKy KHUTH [V moeT, BUmepekaoyi JpaMaTHYHUN 1ajaor
Enes ta JlinoHu, MOTHMBYe BUMHKM Ta MOBY EHes, po3moBinaiouud mpo pillleHHs
Omnitepa mokmactu kpail nepeOyBanHio reposs B Kapdareni. FOmitep mnocnas
Mepkypia no Enes 3 HakazoMm HeraitHo 3anumutu Kapdaren. Mepkypiii 3Hailiios
Enest, komu To# crexxuB 3a po30ynoBoro Kapdarena (260). Eneit OyB ofsrHEHUN y
PO3KIIIHI AT, AK1 nojgapysana iiomy Jinona. (Ls manenbka pemapka HeoOXigHa
1. KOPEKTHOTO PO3YMIHHA OCOOJMBOCTEM KOMYHIKAaTMBHUX CTpaTeriii, sKi
3aCTOCOBYIOThCSI B KOHKPETHIN cUTyallli MOBHOTO criiJikyBaHHs ). Peakuist Enes Oyna
HeraiiHoto Ta pimydoro (psaa.281-282): 281 ardet abire fuga dulcisque relinquere
terras, attonitus tanto monitu imperioque deorum [Buprumuit 1891, 139].

€auHe, MO CHPUYUHUIIO TPUBOTY 1 ctypOoBaHicTh EHes, — sk cka3zaTu
po3mtoueHii (HecamoBuTii) napuili (283: «Furentem») mpo HEOOXITHICTH HETAWHO
nosumuTty Kapgaren; siki ciioBa 3HaiTH, 1100 MOBITOMUTH il PO 11€; K 3BAKUTUCA
Ha TaKy CKJaJHy ¥ BiANOBinadbHY po3MoBY. EHell Binjlae Haka3 CBOIM COpaTHUKaM
HErafHO MoYaTH MiATOTOBKY JIO BIAIUJIMTTS, ajie caM IIE€ 3BOJIKAE 3 PO3MOBOIO
(pam.293-294).

[Toer omucye He nuiie Oe3MOcepenHIO CUTyallllo, B Kkl EHell moBuHEH
roBoputu 3 JlijoHOIO, a ¥ Te, SIK Tepod 3a3aayerigb 0OMIPKOBYE CBOIO IMPOMOBY:
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TPYAHOII, SIKI BIH JOOpe po3yMmie, Ta pealibHy OLIHKY CUTYyallll — J¢ oMy B3SITH
BJIBary Ta 3 4oro rnoyatu. EHel po3risgae BCUIsSKI BapiaHTH MOsICHEHHS 3 [{110HO10
[Buprunuii 1891, 139].

[IpoTe, 0OMIpKyBaBIIM CHUTYallil0, BUPIIIyE HIYOTO HE TOBOPUTH BiIpasy, a
YyeKaTu CIyIIHOTO MOMEHTY (psan. 293-294): temptaturum aditus et, quae mollissima
fandi tempora, quis rebus dexter modus. ocius omnes [Buprumuii 1891, 139]. Ognax
MeTyrHs, moroyoc (298: «impia Fama» — nqocn. aytka) nonecnu 10 JliqoHM 3BICTKY
po Te, mo 3aaymaB Exelt, He moBimoMuBI ii. Pozmrouena Jlimona HeraitHO BUMarae
B Enes noscuenns (300-303).

Anani3 npomos. Ilepma npomosa Jlinonnm nmounnaetbcst ex abrupto (0e3
MoTIePEeAHBOT MATOTOBKH, panToBo) [Buprumuii 1891, 139-140]. ¥V nepmriit yactuHi
«ab aduersarii persona», «BiJl TpeThoi ocoOW», HazuBarouu cedbe moritura Dido,
Hinona 3BunyBauye Enes B dissimulatio (munemipctsi), perfidia (BipoiaomcTBO), 1
nefas (6yr03HIpCTBI). Y Ipyriil yacTUHI BOHA 3BUHYBAUye BXKE «a Sua personay, «BiJl
cebe camoi», B TOMY, 1110 BiH 3a0yB iXHIO JIFOOOB, CBOi 3000B's13aHHsI, i Haraaye Exero
po Bce Te J00po, sike BOHA JJIsl HhOTO 3po0uia BiITO/1, KOJU BiH CTYIUB HA 3€MJIIO
Kapdareny. I'omoBHa yactuHa npomoBu JligoHu — me cupoba mepexkoHatu EHes
BIIMOBUTHCSA Bia Hamipy 3aiuimuTu Kapdaren. CrioyaTky BoHa pO3MIPKOBYE IIPO
HeOe3neky Hasirarii B3uMKky (309-313), motim Omarae Enest 3MiHUTH pillieHHS U
HaAMaraeTbCsl CXUJIUTU MOTO Ha CBIN 01K, HAraayrodu HoMy Mpo iXHE MHUHYJIE Ta TIPO
ixHii o0 [Buprummii 1891, 140].

Bona Onarae Enes matu 1o Hei cmiBUyTTS ¥ He MOJUIIATH il HA MOTaIy
Boporam, He ocopomutu i Ta HE 3HECIaBUTH, OO0 BOHA MOXKEPTBYBajla COPOMOM
(pudor) i1 mobporo cnaBor (fama) 3apagu Hporo [Buprumuit 1891, 140]. Hapermri,
BOHA HECAMOBUTO KPUYUTh, 1110 IKOU B Hei Oyyia 1UTHHA, BOHA O He BiguyyBaja O cede
TaKo¥0 NOKWHYTOW [Buprumuit 1891, 140-141].

Y oMy TekcTOBOMY (parMeHTi BXKUBaHHA «paruulus», MpUKMETHUKa 31
3MEHIIYBaJbHUM CY(PIKCOM, MOXKHa PO3IIISAATH SK Mapkep 3MIHM TOHAJIbHOCTI.
[Ipomoga /{i0HU B 3BUHYBayajibHO-BUKPHUBAJIBLHOT HA TIOYATKY MEPETBOPIOETHCS HA
OJlaraJIbHO-TYKJIMBY. YMoOBIIsitoun EHest BiaMoBHUTHCA Bij ioro HamipiB, JlimoHa
HaBOJUTh HU3KY PO3YMHHUX, Ha 1i MOTJs], JOKa31iB HA KOPUCTh Toro, 1mo0 Eneit
sanmumuBca y Kapgareni.

IIpomoBa Enes. Jlanmi #iae Bianosias Enes. Ta cnouatky Beprimiii ommcye
peaxiito CBOro repost Ha najky npomoBy linonu. Eneli yBaxkHo quButhes Ha Jli1oHy,
ciyxae 1i, ane aymae mpo 3actepexeHHs HOmitepa W HaMmara€eTbCs MPUAYLUIUTH Y
cBoeMy cepii kxypOy (332: «obnixus curam sub corde premebat». TyT BapTO
3BEPHYTH YBary Ha Te, 1110 3HaUYCHHS JIATHHCHKOTO CJIOBA «CUra) MOXKE TPAKTyBaTUCS
aMOiBaJeTHO: SK JIFOOOBHA Tyra abo sK TpuBora, Oulb 3arajgom. SIKIo «curay
CIIipUiiMaTH y TepIioMy 3HaueHH1 («IoOOBHA Tyray), TO Il PSAJKH CBIAYaTh IPO
mo60B Enes no inonu. 1o Toro x 1ei psIoKk MoKHaA PO3TJISIAaTH SIK CYTOJIOCHUH 13
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HactynmHuM (395) psakom «multa gemens magnoque animum labefactus amore»
(«xoua Big JIFOOOBI 3HEMAarae CepACUIHMI»), /1€ IMEHHHK «amor» BXKUBAETHCS Yy
CBOEMY TIPSMOMY 3Ha4eHHi. 3 1HIIOro OOKy, IMEHHHMK «curay MOXe
IHTEPIPETYBATUCS 1 SIK HEIPUEMHI BITUYTTS, MOPOIKEHH1 HEOOX1AHICTIO PO3MOBH 3
HMinonor. Bxkuparouum cIOBO «cura» B LiboMy (pparmeHti, Beprimiii gyxxe TOYHO
BioOpakae amOiBajeHTHICTh cTaBieHHs Enes no [limonu. Ha mro6oBHI
nepexxuBaHHs EHes Ta Ha HOro CKJIaAHMM TICUXOJOTIYHUN CTaH BKa3ye€ TaKOX
KOHHOTATHBHE 3HAUEHHS J1€CTIOBa «premebaty, BxxuToro B Imperfectum (mocniBHo:
«Hacunmy BiH HamaraBcs 3aAylIUTH MYKy y ThnubuHi cepisi»). Ilicns gosroro
MOBYaHHS (Ha M0 BKa3ye NPUCIIBHUK «tandem» — «HapemTi», 3 SIKOTo W
nounHaeThes 333 psaaok), Eneit Biqnosinae Jligoni kopotko:334tandem pauca refert:
«ego te, quae plurima fando enumerare vales, numquam, regina, negaboy. [ Buprunuii
1891,141]. Horo Binmosigs Bi/Ipi3HAETHCS BiJ TpoMoBH Jlionu: Exell 06¢cTor0€ CBIi
Hamip 3ammmutd Kapdaren 1 mnepepaxoBye TpUYMHM, 4Yepe3 SAKI HE MOXKeE
B1JIMOBUTHCS BiJl CBOTO 3aJlyMy. ¥ BCTYIHI YaCTHHI BiH BUCIIOBIIIO€ TTOBAry J10 CBOET
CITIBPO3MOBHHUIII: Ka)Ke, 0 IIJIKOM YCBIJIOMJIIOE, CKIJIbKM BOHA 3p00ua JiJisi HbOTO,
1 po3yMi€e piBeHb 1i 3aCIyT mepes HUM, a TaKoxK 00ilsge He 3a0yBaTH ii Hikoau. Llei
BCTYII Ma€ A0 MOM SIKIIMTHU THIB 1 3acniokoiTi [inony. ToH nyxe BBIUIUBHIMA, ane
BoaHouac Enelt BupasHo aae 3po3ymitu Jli10H1, Ky pojb BiH Tenep oOupae aiis cede:
crovyaTky BiH HasuBae JlimoHy He mo imeHi, a mapuner (334: «reginay),
BIIHOBJIFOIOYM MK HUMHU JUCTAHINIO W amenroloud N0 ii COMIaJIbBHOTO CTaTycCy.
[lepepaxoByroun 1ii 3acinyru, EHeli roBoputh mpo Iie BXK€ B MHHYJIOMY 4Yaci:
«promeritumy» ( «y Tebe Oynu 3acayru mepeal MHOK»), TUM CaMHUM BKa3ylOuH, II0
IXHi CTOCYHKHM He MaloTh MaiiGyTHboOro. Moro cioBa € 6e3JOraHHO BBIUIMBUMHM if
BUKJIIOYAIOTh OYJb-IKUH HATAK Ha (QaMUIbSPHICTh, Y BCSIKOMY pa3l, 3apa3 1 B
MaiiOyTHROMY: BaTaXOK (IIPOBOJUP) 3BEPTAETHCS N0 Lapuili. | jgumie 3BepTarouuch
1o Jigonu 1 HazuBarouu Jlimony Emiccoto, i1 apyrum imenem, EHell BU3HaA€ MEeBHY
IHTUMHICTH iXHIX CTOCYHKIB Y MUHYJIOMY.

Hactynuuii psgok mMOYMHAETHCS CIOBaMU «pro re pauca loquar» («s CKaxy
KiJIbKa CIIIB IO CYyTI cripaBu, TOOTO 1100 BUMpaBaatu cebe, s1 6arato TOBOPUTH HE
oyny») [Buprumumit 1891, 141]. BxxuBa"Hs 1bpOTr0 BHUpa3y CBIAYUTH MPO Te, IO
BianoBiaer Enes Jlimoni Oyne KopoTkor. 3 OJHOTO OOKY, CTHCIICTh — II€ puca
JIIOJTUHU, BIIEBHEHOT B c001, BOHA HE mependadae 0araTociiB's 1 JOBMUX MOSICHEHD; 3
1HITOTO OOKY, — I1€ 1 MPOSB, 1 3aMOpPyKa MUPOCTI.

Orxe, Enell 3axumiaerbcsi MpOTH 3BMHYBAau€Hb, IO MICTUJIMCS B suasoria
JigoHu: a came, 3BUHYBAU€HHs, IO BIH XOYe€ MPHUXOBAaTH CBOIO BTEYy, Ta
3BUHYBAY€HHS, 1110 BiH MOPYLIUB HUTIOOH1 00iTHULI. [IpoTH nepioro 3BMHyBavYeHHS
Hinonu Emneit roBoputh: «Neque abscondere speraui», — BXHBaWUHM IPOCTE
3anepedeHHs. 1[0 % cTocyeTbCs Ipyroro 3BUHYBaY€HHsI, BATAXKOK HaraJye Lapuili,
10 MK HUMHU HIKOJM He OyJi0 3JIMCHEHO IIepEeMOHIi IUTI00Y 1 10 BIH HE MPUUIIIOB
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1o JIiBii 3 MeTor0 ofipykuTHcs Ha Hild. ToH EHest — cyxuii 1 BneBHEHUM, 1110 BUKJIFOUYAE
Oyib-sIK1 PO3JIOT1 JUCKYCIi 3 ILOTO MPUBOAY: HAETHCS MPO 3aXHCT MOro pemyTalii.
Tako>x BapTO 3BEPHYTH yBary Ha KOpeKTHI BUCJIOBIIIOBaHHs EHes: BiH He 3BUHYBauye
Hinony B ii momumui «ne finge» («He BHTraayi»), BIH NPOCTO BUIPABIA€ il
TBEP/XKEHHS ¥ 1HCUHYaIlli, Ikl BOHA pOOUTH Y BJIACTUBIN 11 aBTOpUTAPHOI MaHepi.

BBonsuu B TekcT nmiecnoBo «fingere» (psaa. 338) y dopwmi imnepaTuBa: finxi,
fictum, -ere (BuragyBaTu, OpexaTu), a HE «inventery, MOET THM CAMUM HaroJIOIIyeE,
110 BCi aeTam 3BuHyBadeHHs Jlinonu mist Enes € mumie ii Buragkoro. CipaBeyinBICTh
i€l Te3U MIATBEPAXKYETHCS M TUM, IO B HACTYNMHHUX PSAKAX TEKCTY, aBTOP BXKUBAE
JECIIOBaA «excogitare, imaginari» — CJ0Ba, HEUTpaIbHI 32 3HAUCHHSIM, SIK1 3/1aBaJIUCS
0 nopeunimumu ais imrepatuBy (7.438; 8.42; 11.364). Kateropu4aHo po3BiHUYIOUU
NPUNYIIEHHS, 1110 BiH HAaMaraBcs IPUXOBATH CBOIO BTEUY 1 3amepeuyrodu GpakT CBOro
HaMipy KOJIU-HeOy1b oApyKkutucs 3 napuiero Kapdarena, Eneit rooputs a0 Jligonu
MPOCTO, HE BJAIOYUCH JO0 CKJIAJHUX MeTa(OpUYHMX 3BOPOTIB 1 CHUHTAKTUYHUX
KOHCTPYKIIi. Y cTpuMaHiii MaHepi, ajie BOAHOYAC Yac JIyXKe YITKO W HaIoJErJInBo,
BiH HaMaraeThbCs MOsICHUTHU Jl1710H1, 1110 BOHA MOMUJISIACS, BBAXKAIOYH IXHIM 3B'I30K
nutro0oM. OOrpyHTOBYIOUYHM CBOIO MTOBEAIHKY, EHell Bka3ye Ha TpH CUIIH, SIK1 POOJIATH
pimryuum oro Hamip noiumutu Kapdaren: (1) pietas crocsHo 6arbka (351-353; (2)
pietas ctocoBHO cBoro cuHa (354-355); 1, HalfroJoBHiIIe, pietas CTOCOBHO OOTIB.

BucnoBok Enest kopoTkuii 1 3HOBY KaTeTOpUYHUI: BIH HamoJjsrae, mob ligona
nepecraiia My4uTH 1 Horo, 1 ce0e BUsIBAaMU CBOI'O KOXaHHS Ta ckapramu (querela).
Takum ynnom, Eneii (333-344) BianoBsiziae mociiiIoBHO HA BC1 3BUHYBadeHHs J{i10HU
(mpuUXOBYBaHHS CBOTO BIAIUIMTTS, MOPYIICHHS HUTIOOHUX OOITHHI, MpedepeHIii
ITanii B mopiBHsiHHI 3 Tpo€10), aje MIIKOBUTO YHUKAE OOTOBOPEHHS HOT0 pillieHb 1 ii
cpo0 po3KaTOOUTH Ta 3BOPYIIUTH HOTO BHUSIBAMU KOXaHHsS. 3BUHYBauCHHSIMU
JinoHu, mo MaroTh NpUBaTHUN XapakTep, EHell mpoTucTaBiise HarajgibHI NPUYHUHM,
K1 MOTUBYIOTh MOro fii. BoHM HE BU3HAYaOTHCS Hi MOTO, Hi ii OaKaHHAMHU, TOMY
Eneit npocuthk [liIoHy HE CTaBUTH TiJl CYMHIB MOro BHOIp 1 HE MYYUTH iX 000X
ckapramu Ta HapikaHHsaMH. 360 desine meque tuis incendere teque querellis. Italiam
non sponte sequor» [Buprumuit 1891,142] «Tak mnepectanp xe cedbe 1 MeHE
rOJIOCIHHAMHU MYYUTHU. S HE 3 BOJII CBOET IJIUBY A0 ITamiiy.

Jpyra mnpomoBa Jlinonun. Peakuis posnanenoi («Accensa») [inonu
OJIHO3HAuUHA: BOHa 3BUMHYBauye EHess B 0e€3yIIHOCTI, BIPOJOMCTBI, JKOPCTOKOCTI
(365-373), BOHa KpUYHUTH Y po3Madi i Haraaye 3HOBY Ipo Te, Ak gonomoria Exero ta
Horo copaTHUKaM, KOJHM BOHHU 3a3Haiu Kopaonerpomii (373-375), i3 capkazmMom
TOBOPUTH MPO BUMOTH Opakyja AmoiuioHa Ta Haka3u lOmiTepa, Ha K1 MOCUIIAE€THCS
Eneit (376-380). [linoHa mpokjianHae CBOr0 KOXaHOTO il 0a)kae HOMy CTpaIliHOT KapH.
Haperri, BoHa 1moBigomiIsie, 110 30Mpa€eThCcsl HAKJIACTH Ha ce0e pyKU M 1TUME TIHHIO
3a HUM yctoau (psan.384-386) [Buprummii 1891, 143].
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BucHoBkn. TakuM 4YUHOM, Yy TpPhOX PO3TISAHYTUX MPOMOBax OyIo
IpOaHaTi30BaHO MOBHY MOBEAIHKY EHes, sika peainizyBasacsi yepe3 KOOIMEepaTUBHY
KOMYHIKaTUBHY CTpaTerilo, Ta MOBHY MOBeAIHKY JliI0HHM, sika peaizyBanacs yepes
HEKOOIEepaTUBHY KOMYHIKATUBHY cTpaterito. EHell poOuTh cnpoOy BperyioBaTu
KOH(QIIIKTHY CHTYyallil0o MHPHO. FIoro MOBa € CTHCIIOI, BUBAXKEHOIO i HEHTPaIbHO
3a0apBieHoro. He Matoun MOXIMBOCTI YCYHYTH CBOi cynepeuHocTi 3 [igoHor0, BiH
poOuTh CnpoOy 3MEHIIUTH TOCTPOTY KOHQIIKTY. ATETIOYH 10 COILIAIIBHOTO
cratycy Jinonu, EHeil HamaraeTbcst yHUKAaTH CYI)KEHb Ta OIIHOK, SIKI MOTJH Ou
OPUHU3UTHU 11 JKIHOYY TIAHICTh. BiH AOKnIazae ymmannx 3ycuib, adu 3BECTH 0
MIHIMYMY €MOLIHY CKJIQJOBY iXHbOI pO3MOBHU, abu He TpaBMyBaTH iX 000x. Eneii
poOuTh crpoOu 3akueHTyBaTh yBary J[liJoHM Ha JOTiYHIA apryMmeHraiii, moo
MaKCHMAaJbHO MOCIa0UTH 1i TyIIeBHI CTPaXKIaHHS.

Onnak JligoHa, sika mepedyBae mij] BILIMBOM CBOIX €MOIIIi, HE TIJIbKU He Oakae
JOCIyXOBYBaTucsi 110 aprymeHTiB EHes, a il HamaraeTbcs po30yauTH B HBOMY
MOYYTTS TPOBUHHM TO PO3MOBIISAMH MPO WOTO 3paay, TO HApiKaHHSIMU Ha CBOIO
CaMOTHICTh, TO CKapraMu Ha BiACYTHicTh auTuHH. 1106 He mo3BosuTu Jlim0HI
BTATHYTH ceOe B KOH(DIIKTHY po3MoOBY, EHell 3acToCcOBye MeTO, SIKMI y CydacHIH
Haylll Ha3UBAETHCS «METOAOM TICMXOJIOTIYHOTO BimauyxeHHs» [[lcuxonoriunuii
CJIOBHHUK].

JIMCTaHIIIOI0YNCh BiJl KOJIMIIHIX JIOOOBHHX CTOCYHKIB 13 JlimoHOIO uYepe3
BITHOBJICHHS IXHBOT'O COLIIAJIBHOTO CTATyCy (TH — HApHIIs, 1 — BaTaXOK, TH MA€EII CBOI
3eMJTi, CBO€E IIAPCTBO, MEHI 1€ BCe 1Ie Tpeda cTBOpUTH), EHEll NMBUTHCS HA CUTYAIlitO
HEMOBOM  BIJICTOPOHEHO, ©€3 eMOIlili, CHOKIHHO OI[IHIOIYM KOH(IIKT 1
PO3MIPKOBYIOYM KOHCTPYKTHBHO (TOMY BiH Y€Ka€ Ha BIAMOBIIHMIA MOMEHT, 1100
noBiIoMUTH J[iJOHI MpO CBOE€ PIIEHHS ¥ YHUKHYTH i1 CHOHTAaHHUX €eMOIlii). Y
npomoBi EHest X04 1 Bi10OpaxaroTbCsi HOro BHYTPIIIHBOOCOOMCTICHI CYyIEPEYHOCTI,
npote oOpaHa HUM KOMYHIKATMBHA CTpareris, moOyjoBaHa Ha TaKTHIl TypOOTH,
TaKTHUIIl JIJIOBOTO 1HTEPECy, TaKTHUIll apryMeHTallli, CBIIYUTb PO MOKJIUBICThH
IIBUJIKOTO PO3B’sI3aHHS ITUX BHYTPIIIHIX NpoTupid. KoMmyHikaTMBHa cCTpareri,
oOpana JlimoHO10, peasni3yeTbes 3a I0MOMOIOI0 TAKTUKHU HaB'A3yBaHHs 3000B's13aHb,
TaKTUKH BUPaXXEHHsS oO0pas3u, JOKOpH, capkKasmy, IO CBIJYUTH MPO TIIMOOKHIA
BHYTPIIIHIM HEPO3B'A3HUI KOH(IIIKT y BUTJIS A1 HOOTeHHOTO HeBpo3y [@panki 2001],
CIIPOBOKOBAHHUI JTYXOBHUMH MpoOieMaMu ocobucTocTi (ocodbucrta apama JlimoHu,
OCHOBHM fKOi Oynu 3aknaneHi 3amoBro o nosisu Enes B Kapdareni). [lo toro x,
BUKOPHUCTOBYIOUH TaKi MOBHI TEXHIKH, SK JpaMaTH3allis CUTyallli, ak[[EeHTyallisl yBary
Ha (akTax 13 KUTTS, COOTaIU IPO HaJaHl MOCIyrH, JlilloHa MapHO HaMaraeThcs
MaHinymoBatd EHeeM, 3Myllyroud #oro BiguyTu npoBuUHY. EHell 3anuiaerbcs
KaTETOPUYHUM Y CBOEMY PIIICHH1, UMM III€ O1IbIIE PO3NaTOe 00ypPEHY IapHIIIO.

OnHak Ha 3amUTaHHA, YU MIT OM (x04a O TEOPETUYHO) 1€l KOHQIIKT MaTH
NO3UTUBHUN PO3B’SA30K, HAaBps[A YU MOXKIMBO JaTW OJHO3HAYHY BIJIMOBI/Ib.
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Koxxna emoxa mae cBoi omiHKU. KOXXeH KpUTHK MIIXOAUTH 13 MipKaMH COIl1aJIbHO-
MICUXOJIOTTYHUX 1 KOMYHIKATUBHUX Mojenei cBoro yacy. Hampukinmi XVIII cr.
dbpaHIy3bKHUii MOET 1 mepekiiaaayd adbat Jlemins BU3HaBaB: «SIKIIO KoxXaHelb J{i1oHu i
roTOBUI OYB 11 MOJMIIKMTH, TO BiH OM MIT 1l CKa3aTu Mpo e y M SKIIIMX BUpPaA3ax,
Horo BIAMOBIAL Majia OW OyTH JIHOO'SI3HIIION, BUCJIOBUBIINM BHU3HAHHS Ta Kajb)»
[Delille, L'Enéide 1804, 124]. Ha mouatky XX cT. mpodecop TaTHHCHKOI moesii
Ortocten KapTto OyB 30€HTEKEHUI «KPHKaHUM 1 1yKe 00pa3nuBuM TOHOM» EHnes,
3ayBakuBIn: «Crmig ragatu, mo Beprimiii Bkiagae B ycra EHes 10 CyMHIBHY
BIJIMOBIb Yepe3 CTpalleHHE HEPO3YMIHHS, OCKUJIBKM HE BIAY4yBaB HEIOPEUYHICTb
TAaKOro TOHY, ¥, MOKJIMBO, aBTOPY HE BUCTAYMJIO BUIIYKAHOCTI Ta cMaky»[Cartault
1926, 319-320]. XKak Ileppe, Ham cydacHUK, BIIOMUH JlaTUHICT, 3a3Haudae: «He
JyMaiiMo, 110 B Takii cutyaii Beprumiit xoTiB 3mycutd EHest BUMOBISTH TMTOPOXKHI1
0aHaJIbHOCTI, 3aTOPHYTI y MpaBUJibHI ciioBay [Perret 1999, 1]. Ti xx 3ayBakeHHS € y
['in6epta [Naeta, BijoMOro amepukaHchbkoro jaTuHicTa XX B. 30KpeMa, BUCHUH MUIIIE
npo Te, o Bepriniii HaBMUCHO BKJIaB B ycTa EHes HelopedHy MOBY, HE YTOUHIOIOUH
il HeIOpe4YHOCTI, ajie BU3Hato4M ii Bulykanicte. [Highet, 1972, 75]. Pi3n1 it Hecxoxi
MDK COOOI0 pPO3AYyMH W OILIHKM JOCTIAHUKIB, IO HaJeXaTh 10 PI3HUX eIoX,
HNIATBEPAXKYIOTh TYMKY PO T€, 110 BUOIp KOMYHIKATUBHUX CTpaTET1i MOB'A3yETHCS 3
KOMYHIKaTUBHOIO KYJIbTYPOIO OCOOMCTOCTI M 3aJIEKUTh BiJl €TUUHUX YCTAaHOBOK, SIKI
3MIHIOIOTBCSI Ha PI3HUX €Tamax JIIOJChKOr0 CYCHIJIbCTBA, 30KpeMa CTOCOBHO
CTaBJICHHS JI0 JKIHKH, YyTIUBOCTI — 0 EMOIIHHOTO CTaHy CHIBPO3MOBIIS TOIIIO.
OpaHak HaBpsAJ M MOKHA MMOTOJUTHUCS 3 TE3010 PO HeJopeuHicTh MOBU EHes,
sIKa Y€PBOHOIO0 HUTKOIO MPOXOJUTH y BCIX IMTOBAHMX BUCITIOBaHHSAX. Buxomsuu i3
3aBlaHb, skl EHell cam moctaBuB mepea coboro, moBa EHes € LIIKOM JOPEYHOIO,
peallizoBaHi HHMM KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii 3arajoM BBa)XalOThCS BEJIbMU
YCHIIIHUMH, 1 B 1HIIIA CUTYyallii BOHU MOTJIM OM MPUBECTU 10 OAXKaHOTO pe3yybTaTy,
OCKIJIbKM BHYTPIIITHLOOCOOUCTICHI cyrepedyHocTi EHes € jerko po3B's3yBaHHUMH.
['onoBHa npobaema [itoHu, 1110 3HAKIILIIA CBOE BUPAKEHHS Y BUOOPI Ta 3aCTOCYBaHHI
HEI0 HEKOOMNEPaTUBHOI CTpaTerii KOMyHIKallli, Ha Hall MOTJIA, HACTpaB/dl MOJISIrae
HacamIiepe]l y HEpO3B'I3HOMY BHYTPIIITHBOMY OCOOMCTICHOMY KOH(ITIKTI, sikuii OyB
CIIPOBOKOBAHUIN HE KOHKPETHOIO CTPECOBOIO CHUTYyalli€r (HeooxigHicTio st Exes
nokunytu Kapdaren), a mymeBHUM HaIjlaMOM Iapwil, SKa MPOJOBXKYBasa
3aUIIaTHCS TPU [bOMY 3BUYAWHOIO KIHKOIO, IO MoTpeOyBajna miaTpumku. Llei
HaJjIaM CTaBcs IIe 3aJ0BT0 110 3HailomcTBa 3 EHeeMm Ta ii mepecenenns B Kapdaren,
[0 TPU3BEJIO 10 BTpatu J[iJOHOIO CEHCY KUTTA 1 €K3UCTCHI[IAIbHOMY BaKyyMy.
Jluie 3a BiICYTHOCTI IOTO HEPO3B'I3HOTO BHYTPINIHHOTO KOHGIIKTY Jli10Ha Moria
Ou mnpuiiHaTH aprymeHTaiito EHes, BiamycTuUBIIM #HOro i OJarocioBUBIIM Ha
MOJIBUTH, IO JIOBOJIMTh: 3aCTOCYBaHHSI KOOIMEPATUBHUX CTPATETIH Yy A1ajio3l JalieKo
HE 3aBXJU MPHUBOJUTH JI0 YCIIXYy, OCKUIBKH KOOIepallisa B Jiaio3l nepeadoayae He
CTUIBKM OJHOOIYHI KPOKM Ta Jli OJAHOTO 3 YYAaCHHUKIB, CKIJIBKH B3a€MOJIIIO.
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